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Smlouva o partnerství a vzájemné spolupráci
: l za účelem realizace projektu
' l H Revitalizace Sankturinovského domu v Kutné Hoře"

uzavřená podle ustanovení § 1746 odst, 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve
znění pozdějších předpisů (dále jen ,,Občanský zákoník")

L
Smluvní strany

Nositel dotace:
Město Kutná Hom
sídlo. Havlíčkovo náin. 552. Kutná Hora, PSČ 284 01
(IČ: 00236195)
zastoupený: Be. Martinem Starým - starostou města
(dále jen ,,Příjemce")

a

Partner projektu:
Galerie Felixe Jeneweina města Kutné Hory
sídlo. Havlíčkovo náměstí 552, 284 01 Kutná Hora
zápis: v obchodním rejstříku
(IČ: 71006206)
zastoupený
(dále jen NPartner projektu")

II.
Předmět a účel smlouvy

]. Předmětem této smlouvy je úprava postavení Příjemce a Partnera projektu, jejich
úlohy a odpovědnosti, jakož i úprava jejich vzájemných práv a povinností při
naplňování účelů této smlouvy.

2. Účdeni této smlouvy je zaj ištěíú úspěšné realizace projektu MRevitalizace
Sankturinovského doínu v Kutné Hoře" (dálě jen .Projekt') podávaného v rámci
žádosti o podporu (dále jen Žádost"). Činnosti obou smluvních stran s1Qužící
k naplnění účelu smlouvy ve fázích přípravy a realizace Projektu i ve fázi jeho
udržitelnosti jsou uvedeny v části 11L této smlouvy.

III.
Práva a povinnosti smluvních stran

l. Smluvní strany se dohodly, že se budou spolupodílet na realizaci Projektu
následujíchn způsobem:
a, Příjemce se zavazuje zejmém k zajištěni těchto činnosti a z nich vyplývajících

povinností:
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- řízení projektu,
- zpracováni Žádosti v součinnosti s Partnerem projektu,
- příprava projektové dokumentace v rámci Projektu.
- příprava a realizace 2adávacich a výběrových řhení v rámci Projektu,
· účast ve správních řízeních podle stavebního zákona týkajících se územníhoplánování a stavebního řádu (např. povolení staveb), které jsou předníětem

Projektu,
- podání Žádosti na základě příslušné výzvy.
- komunikace a součinnost s Partnerem projektu spočivající zejména v dodáváníinforniací, organizováni schůzek, vyhodnocováni výstupů, projednáváni změn a

povinností, písemném upozornění Partnera projektu c) změnách dokumentace
IROP nebo právního aktu o poskytnuti dotace,

- provádění pubhcity Projektu.
- uchováváni veškeré dokumentace týkající se Projektu podle podmínekstanovených p]'ávl)Ínľ aktem o poskytnutí dotace; touto Činností Příjemce zaváže i

své dodavatele v rámci projektu,
- zpracovávání zpráv o realizaci a předkládání Zádosti q platby,
- dodrZováni pravidel, vyplývajľcích z dokumentace IROP, a informováni Partneraprojektu o rozsahu této dokumentace,
- umožnění provedení kontrol všech dokladů a výstupů Projektu, poskytovánísoučinnosti oprávněným osobám, určeným v programové dokumentaci FROP, a

poskytová ní infor]11acÍ o prováděných kontrolách Partnerovi projektu,

- naplňování indikátorů Projektu.
- zajištění stavebních úprav a vybavení prostor a ploch pro funkční využitízajišt'ované Partnerem projektu podle Popisu programových činností (příloha č.

l),
- umožnění Partnerovi projektu využívat prostory a plochy a jejich vybavení proprogramové činnosti uvedené v Popisu programových činnosti (příloha č. I) po

dobu udržitelnosti Projektu, a to na základě smlouvy o yýpůjčce uzavřené níezi
Příjemcem a Partnerem projektu, s právem Partnera projektu na prodloužení
doby využívání prostor a vybavení o dalších 5 let v případě, že Partner projektu
v době udržitelnosti projektu neporuší podmínky této smlouvy,

- technické zajištěni provozu objektů revitalizovaných v rámci Projektu včetněpojištění, úklidu, údržby a oprav po dobu udržitelnosti Projektu,

- úhrada provozních nákladů (energie, vytápění, vodné a stočné, údržba a úklid)objektů revitaliznvaných v rámci Projektu v rozsahu běžných cen odpovídajících
technickému řešení objektů po dobu udržitelnosti Projektu.

- předmětení smlouvy není úprava technického, provozního a finančního vztahuk prostorám využívaným odboretn cestovnfho ruchu a marketingu MěÚ Kutná
Hora a jsou nositelem dotace za jištěny mimo projekt,

b. Partner projektu se zavazuje zejména k zajištění těchto činností a z nich
vyplývajfcích povinností:

- spolupráce a koordinace s Příjemcem při zajišťování činnosti podle ČI. Ill, odst. lpísm. a) a dalších činností souvisejících s realizací Projektu,

- poskytováni informaci souvisejíckh s realizací Projektu na žádost Ph'jentce,
- řádné uchovávání veškeré dokumentace týkající se Projektu ve stejném rozsahu,jakým příjemce vykonává tuto činnost podle podmínek stan()vených právním
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akteín o poskytnuti dotace, minimálně v rozsahu stanoveném platnými právními
předpisy České republiky a Evropské unie, a dále po dobu 10 let od roku
následujícím po ukončeni realizace Projektu; touto činností Partner projektu
zaváže i své dodavatele v rámci Projektu,

· nakládání s veškerým majetkem pořízeným z poskytnuté dotace na Projekt s péči
řádného hospodáře, zejména jeho zabezpečení proti poškození, ztrátě nebo
odcizení, jeho nezatěžování věcnými právy a jeho prodej nebo jiné zcizení, a to
nejméně po dobu povinné udrŽitelnosti Projektu,

- realizace propagace a publicity Projektu v souladu s pokyny Příjemce a
dokumentací 1ROP,

- umoZnění provedeni kontrol všech dokladů a výstupů Projektu, které realizujePartner projektu v rámci Projektu, poskytování součinnosti oprávněným osobám,
jenž jsou určeny v programové dokumentaci IROP, a poskytování informací o
prováděných kontrolách Příjenici,

- další nezbytná součinnost požadovaná Příjeíncem dotace včetně poskytnutínezbytných údajů pro podání Žádosti o na základě příslušné Yý2vý.
- spolupráce s Příjemcem při přípravě Žádosti a studie proveditelnosti Projektu,

zejména při stanoveni funkčního využiti jednotlivých prostor a ploch, jejichž
obnova a využití je předmětem Projektu, a jejich vybavení,

- organizační a odborné zajištění provozu objektů revitalizovaných v rámciProjektu v souladu s podmínkami Rozhodnutí o poskytnuti dotace na Projekt,
s výjimkou prostor využívaných odborem cestovního ruchu a marketingu MěÚ
Kutná Hora, po dobu udrZitelnosti Projektu,

- vyLlživáni pí"ostor a ploch revitalizovaných v rámci Projektu a jejich vybavení proprogramové činnosti uvedené v Popisu programových činností (příloha č. l) po
dobu udržitelnosti Projektu, a to na základě smlouvy o výpůjčce uzavřené mezi
Příjemcetn a Partnerem projektu,

- naplňování mo nitorovacích indikátorů Projeku, které přímo souvisejí
s programovými činnostmi Partnera projektu. uvedenými v Popisu
programových činnosti (příloha č. l) v souladu s podmínkami Rozhodnuti o
poskytnutí dotace,

- úhrada přímých nákladů na realizaci programových činnosti uvedených v Popisuprogramových činnosti (příloha č. l) po dobu udržitelnosti Projektu.

lV.
Další práva a povinnosti smluvních stran

1. Smluvní strany jsou povinny vyvíjet činnost k dosažení účelu této smlouvy a nesou
plnou odpovědnost za realizaci činností a plněni povinnosti vyplývajících z či. Ill.
odst. 1 této snilouvy,

2, Každá ze smluvních stran je povinna se zdržet jakékoliv činnosti, jež by mohla
znemožnit nebo ztížit dosažení účelu této smlouvy. Dále je každá ze smluvních stran
povinna se zdržet jakéhokoliv jednání, které by mohlo (jhr(Rit újmy druhé sm1uvni
strany v souvislosti s dosaZením účelu této smlouvy.

3, Smluvní strany jsou povinny vújemně se informovat o skutečnostech rozhodných
pro dosaZeni úCelu této snilouvy včetně informací d finančním a realizačním řh.ení
Projt'ktu.

m



T""

:4C

:-
', " F
f··

4. Pokud to budou vyžadovat podmínky IROP nebo jiné zvláštní okolnosti v průběhu
realizace Projektu, jsou smluvní strany navzájein nebo smluvní strany jednoŕlivě
se CRR nebo třetími stranami povinny uzavřít další potřebné smlouvy.

5. Partner projektu souhlasí se zveřejněním svých identifikačních údajů a činností,
kterým se podílí na realizaci Projektu.

6. Smluvní strany jsou povinny jednat při realizaci Projektu eticky, korektně,
transpaNnrně a v souladu s dobrými mrayy.

V.
Financováni Projektu

l. projekt bude financován z prostředků poskytnutých formou dotace na záidadé
právního aktu vydaného MMR.

VI.
Odpovědnost za škodu

l. Právně a finančně odpovědný za správné a zákonné použití poskytnuté dotace na
Projekt je Příjel1)ce.

2. Partner projektu je povinen Příjemci uhradit škodu, za niž Příjemce odpovídá dle
předchozího odstavce, a která Příjemci vznikla v důsledku toho, že Partner projektu
porušil povinnost \yp]ývající z této smlouvy.

3. Partner projektu odpovídá za škodu i třetím osobám, která vznikne porušením jeho
povinností vyp|ývajÍcĹch ze smlouvy, jakož i 2 obecných ustanovení právních
předpisů.

VII.
Trvání smlouvy

1, Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to do doby dosaZeni účelu dle a, íl. této
smlouvy, nejméně však do skončení doby povinné udrŽitelnosti Projektu. Partner
[01] projektu je povinen dodržet povinnosti podle či. Ill. odst. l písm. b) i po splnění
této smlouvy. Smluvní strany jsou dále povinny dodržet povinnosti obsažené v této
smlouvě vůči třetím stranám i po splněni této $m|Quly.

2, Před uplynutím doby, na kterou byla smlouva uzavřena, lze tuto smlouvu ukončit
na základě písemné dohody smluvních stran podepsané oprávněnými zástupci obou
smluvních stran.

3, Každá ze smluvních stran je o]jrávr)ěna tuto stnk)llvu vypovědět v případě, že druhá
smluvní strana přes předchozí písemné upozorněni neplní povinnosti vyplýva jící pro
ni z této srn1ouvy. výpověď nabývá účinnosti dnem následujícím po dni, kdy bylo
písemné vyhotovení výpot'ědi prokazatelně doručeno smluvní straně.

4 Smlouva může být dále ukončena odstoupením Partnera projektu pro případ
nesouhlasu s podstatnou změnou dokumentace 1ROP neho právního aktu q
poskytnutí dotace, a to do 5 dnů od doručení písemného upozornění, ve kterém
příjemce upozc)mil Partnera projektu na tuto 7.měnll. Za podstatnou změnu se
považuje změna, která má vliv na dosažení účelu této stnlouvy.
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5. Ukončením smlouvy podle předchozích odstavců tohoto článku smlouvy však nesmí
být ohroženo plnění účelu smlouvy a nesmí tím vzniknout újma třetím stranám.

Vlll.
Ostatní ustanovení

l. V případě vzniku sporů, budou tyto řešeny přednostně vzájemnou dohodou
smluvních stran.

2. Jakékoli změny této smlouvy lze provádět pouze na základě dohody smluvních stran
formou písemně, vzestupně číslovaných dodatků podepsaných oprávněnýíni
zástupci obou smluvních stran.

3. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oběma smluvními
stranami.

4. Vztahy smluvních stran blíže neupravené se řídí obecně závaznými právními
předpisy České republiky. zejtnéna Občanským zákoníkem.

S. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou vyhotoveních, Příjemce a Partner projektu
obdrží po jednoin vyhotovení.

6. Tato smlouva byla projednána na jednání Rady Města Kutné Hoíy dne 16.11.2016 a
schválena usnesením Č.950/16.

Smluvní strany shodně prohlašují, Že tato smlouva byla sepsána podle jtzjich
skutečné, svobodné a vážné a omylu prosté vůle, nikoli vtisni za nápadně
nevýhodných podmínek ani pod nátlakem, že si ji řádně přečetly, porozuměly jejÍmu
obsahu, souhlasí s ní a na důkaz toho k ní připojují v]asľnoručni podpisy.

NôsiteS dotace:
V Kutne Hoře. dne 9 ': '('86

Partner projektu:
' """" '""C. '"e ý';1?

Bc.Mmin Sta .'
starosta

l
m&==m
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projekt: Revitalizace Sankturinovského domu v Kutné Hoře.
příloha č. 1 Smlouvy o partnerství a vzájemné spolupráci při realizaci projektu
z 9.12.2016 ,,Popis programových činností zajišt'ovaných Partnerem projektu"

a) Název programové činnosti

Expozice renesančních věd a alchymie

b) Forma činnosti

Stálá expozice

C) Prostory, v nichž se bude programová činnost odehrávat
Expozice bude umístěna v Sankturinovském domě v prostorách:
Suterén: sklep 1.PP místnost 0.01
1. NP: věž - místnost 1.07
2. NP: místnost 2.06 a věž 2.07
3. NP: místnost 3.06 a věž 3.07
Podkroví: místnost 4.02 a věž 4.03

d) stručný popis činnosti

Expozice je součásti jednoho prohlIdkového okruhu spolu s výstavami pořádanými v rámci
výstavního programu Galerie Felixe jeneweina s jednotným vstupným zahrnujÍcÍm vstup do
expozice i na výstavy.
Hlavním tématem expozice budou Renesanční vědy a alchymie. Téma bude rozdělené do
nás|edujÍcÍch tematických okruhů:
a) historie domu a jeho specifika, kontextové historické vazby (dům je vůbec první doklad
taveni stříbrné rudy v Kutné Hoře, metalurgický provoz ve sklepení domu, horkovzdušné
vytápěni, unikátni zaklenutí mÍstnostÍ věže)
b) alchymistická praxe
Expozice bude probíhat v samoobslužném provozu. Namísto živých průvodců budou mít
návštěvníci k dispozici tištěné průvodce a aplikace pro chytré telefony.

e) Cílové skupiny činnosti a počet účastníků činnosti
veřejnost zajÍmajÍcÍ se o témata expozice z Kutné Hory a okolí a návštěvníci Kutné Hory včetně
návštěvníků Informačního centra umistněného v objektu Sankturinovského domu. celkový
plánovaný počet návštěvníků expozice v prvním roce fáze udržitelnosti projektu je 4 500 osob
(společně po expozici a výstavy).

f) Rozsah činnosti

Expozice bude po dobu udržitelnosti přístupná veřejnosti celoročně v následujIdm režimu:
a) Duben - září: pondělí - neděle 09:00 - 18:00
b) Řýen - březen: pondělí - pátek 09:00 - 17:00, sobota - neděle 10:00 - 16:00

g) Rámcové vymezení potřebného vybavení pro realizaci činnosti

Exponáty: repliky alchymistického skla, zápůjčky středověké keramiky, zápůjčky hermetické
literatury z českých knihovních fondů.
IT/AV technologie: 3D digitálnI modely, videomapping, animace, interaktivní monitory .
Expoziční mobiliář: klimatizované a bezpečnostní vitriny, sokly, osvětleni, aj.
Ostatní mobiliář: zařIzenI upravujÍcÍ klimatické podmínky expozičních prostor.
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a) Název programové činnosti
výstavy Galerie Felixe jeneweina
b) Forma činnosti
Jednorázové výstavy a cykly krátkodobých výstav doplněné komentovanými prohlIdkami
C) Prostory, v nichž se bude programová činnost odehrávat
výstavy se budou konat v Sankturinovském domě v prostorách:
2. NP: místnosti 2.01, 2.02, 2.03, 2.04
3. NP: 3.01, 3.02, 3.03, 3.04
d) stručný popis činnosti
výstavy jsou součásti jednoho prohkdkového okruhu spolu s expozici s jednotným vstupným
zahrnujÍcÍm vstup na výstavy i do expozice.
Předmětem /tématem výstav bude:
a) prezentace současného českého umění ve spolupráci s uměleckými školami
b) prezentace českého umění v kontextu regionu a města
C) prezentace současného zahraničního umění v rámci spolupráce s partnerskými městy a
institucemi
d) prezentace děl Felixe jeneweina
výstavy budou probíhat v samoobslužném provozu. Namísto živých průvodců budou mít
návštěvníci k dispozici tištěný průvodní text k výstavě a aplikace pro chytré telefony.
e) CIlové skupiny činnosti a počet účastníků činnosti
Veřejnost zajÍmajÍcÍ se o témata výstav z Kutné Hory a okolí a návštěvnici Kutné Hory. Odborná
veřejnost s|edujÍcÍ současnou výtvarnou scénu. Studenti a mládež, Žáci kutnohorských škol, aj.
celkový plánovaný počet návštěvníků výstav v prvním roce fáze udržitelnosti projektu je 4 500
osob (společně po expozici a výstavy).
Vzhledem k cÍĹenÍ na opakované návštěvníky výstav bude využíván systém abonentních (pro
opakované individuálnI návštěvy) a hromadných (pro Školy a organizované skupiny) vstupů.
Pro tento účel bude využíván systém slev.
f) Rozsah činnosti
Každý rok po dobu udržitelnosti se uskutečni nejméně 6 výstav, každá z nich v délce trvání cca
1 až 2 měsíce
výstavy budou přístupné veřejnosti ve shodném formátu jako expozice (součást jednoho
okruhu l vstupného) v následujIckn režimu:
a) Duben - září: pondělí - neděle 09:00 - 18:00
b) Říjen - březen: pondělí - pátek 09:00 - 17:00, sobota - neděle 10:00 - 16:00

g) Rámcové vymezení potřebného vybaveni pro realizaci činnosti
IT/AV technologie: monitory, DVD, dataprojektory, data rozvody, wiň.
výstavní mobiliář: rámy, skla, sokly, pasparty, závěsný systém, lanka, jezdce, osvětlenI.
Ostatní mobiliář: zavhlčovače, odvhlčovače, měřIcI systémy (hydrotermografý, luxmetry),
zařIzení upravujÍcÍ klimatické podmínky výstavních prostor; vitriny do expozice, šatni skříňky,
věšáky.
h) Organizační a personální zajištěni činnosti
Zaměstnanci Galerie Felixe jeneweina Města Kutné Hory jako partnera projektu, externí
kurátoři ze spo|upracujÍcÍch ga|erijních institucí, nezávislí kurátoři.
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a) Název programové činnosti
Sympozia profesionálního umění
b) Forma činnosti
Sympozium současného výtvarného umění jenewein - Kutná Hora, probíhá každoročně od r.
2000 jako projekt Galerie Felixe jeneweina. Sympozium bude sestávat z workshopu a
z navazujÍcÍ výstavy děl, které při workshopu vzniknou.
C) Prostory, v nichž se bude programové činnost odehrávat
Workshopy se budou konat v Sankturinovském domě v prostorách:
Dvorní domek místnosti D 1.01; D 1.02; zahradní parter.
výstavy se budou konat ve výstavních prostorách Sankturinovském domě v 3.NP - 3.01, 3.02,
3.03, 3.04; příp. v podkroví v 4.01výstavy ve výstavních prostorách.
d) stručný popis činnosti
Sympozium jenewein - Kutná Hora pořádá od r. 2000 Galerie Felixe jeneweina města Kutné
Hory ve spolupráci s městem Kutná Hora. Navazuje na předchozí ročníky a koná se vždy na
téma Reflexe jeneweinova díla v současném výtvarném umění s následujIchni podtématy:
náboženský historismus a exaltovanost, mortalita, religiozita a její morální a duchovní potence,
existencionalismus ve výtvarných oborech malba, kresba a kombinované techniky.
Smyslem sympozia a cÍlem pořadatele je vytvářet periodicky opakovanou tvůrČí dílnu, která
poskytuje možnost současným výtvarným umělcům reagovat přímo v historickém prostředí
města Kutné Hory na výlučnost introvertního malířského a kresebného díla Felixe jeneweina
(1857-1905), jež zde na přelomu 19. a 20. století vznikalo. Umělcům nabIzI možnost tvořit díla
pod vlivem genia loci, přispivajÍcÍho přímo či nepřímo k výlučnosti jeneweinovy tvorby. Z
pohledu pořadatele je pak neméně zajímavá i možnost průzkumu umělecké aktuálnosti
závažných témat zpracovávaných jeneweinem a životnosti Či přitažlivosti rysů obsažených v
jeho díle před sto lety, a to právě dnes na prahu 21. století. výsledky tvůrČích workshopů
sympozia shromažd'uji, dokumentují a zveřejňují formou katalogu specifickou oblast soudobé
umělecké tvorby. Část vytvořených děl se stane majetkem města.

e) CIlové skupiny činnosti a počet účastníků činnosti
Odborná veřejnost zejména z Kutné Hory a okolI, ale i z jiných mist ČR a ze zahraničí a
odborná umělecká veřejnost. plánovaný počet účastníků workshopu sympozia v prvním roce
fáze udržitelnosti projektu je 5.
Účastnici jsou vybíráni kurátorem GFJ dle kritéria předchozího zaměření jejich tvorby a
zejména příbuznosti se stanovenými tématy sympozia.
n Rozsah činnosti
Každý rok po dobu udržitelnosti se uskuteční jeden 14 denní workshop na začátku Července a
následně proběhne v září výstava jeho výsledků,
g) Rámcové vymezení potřebného vybavení pro realizaci činnosti
IT/AV technologie: digitá|ní foto rámeČky, monitory, DVD player, notebook, data projektor.
Další speciální technologie a materiál: zařIzení upravujÍcÍ klimatické podmínky; výtvarný
materiál - plátno, napÍnacÍ rámy.
Mobiliář: malířské stojany, stolní pracovní desky.
h) Organizační a personálni zajištění Činnosti
Zaměstnanci Galerie Felixe jeneweina Města Kutné Hory jako partnera projektu.
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a) Název programové činnosti
Workshopy neprofesionální umělecké Činnosti
b) Forma činnosti
Cyklus workshopů neprofesioná|niho výtvarného umění pro nejširší veřejnost
C) Prostory, v nichŽ se bude programové činnost odehrávat
Workshopy se budou konat ve dvorním domku v prostorách: D 1.01; D 1.02; zahradní parter
d) Stručný popis Činnosti
workshopy neprofesionálnI umělecké činnosti budou zaměřené na: výtvarné techniky volné a
užité tvorby, klasické výtvarné techniky (keramika, kresba, malba); jiné výtvarné techniky
(např. výroba šperků, papírmaše, kaširován[ výroba tradičních lidových masek, výroba loutek,
maňásků, kresba, malba, keramika, etc.)
e) CIlové skupiny činnosti a počet účastníků činnosti
Laická veřejnost (dospělí, senioři, děti) zejména z Kutné Hory a okolí, ale i z jiných mist ČR a
ze zahraničí.
plánovaný počet účastníků workshopů v prvním roce fáze udržitelnosti projektu je 432.
f) Rozsah Činnosti
36 workshopů ročně v období leden - prosinec (tři 3 hod. workshopy l měsíčně)
g) Rámcové vymezení potřebného vybavení pro realizaci činnosti
IT/AV technologie: promÍtacÍ plátno, data projektor.
Další speciální technologie a materiál: keramická pec, keramická hmota, glazury, engoby,
barvítka, načiní, nástroje, kroužky, pec na smalty, papíry kreskci, měd' plech, nůžky na plech,
pájka, kreshcí potřeby, barvy.
Mobiliář: židle, stoly, police.
h) Organizační a personální zajištěni činnosti
Zaměstnanci Galerie Felixe jeneweina Města Kutné Hory jako partnera projektu l externí
lektoři l členové Klubu přátel GFJ.
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a) Název programové činnosti
Kulturní akce
b) Forma činnosti
jednorázové kulturní akce
C) Prostory, v nichž se bude programové činnost odehrávat
Kulturní akce se budou konat ve Dvorním domku v prostorách:

1. D 1.01; D 1.02;
2. zahradní parter (koncerty)
3. nádvoří před dvorním domkem (koncerty)

d) stručný popis činnosti
Programová činnost zahrnuje nás|edujÍcÍ typy kulturnÍch akcí:
a) Koncerty: rock, blues, ethnomusic, alternativa, komorní koncerty klasické nebo historické
hudby aj.
b) projekce: nekomerční projekce alternativních, studentských a uměleckých filmů
c) Představení: divadlo jednoho herce, autorské čtení
e) CIlové skupiny činnosti a počet účastníků činnosti
Veřejnost zejména z Kutné Hory a okolí, ale i návštěvníci Kutné Hory.
plánovaný počet návštěvníků každé akce v prvním roce fáze udržitelnosti projektu je 16, tj.
celkem 96 osob.
f) Rozsah činnosti
předpokládaný rozsah činností je:
a) cca 4 koncerty v zahradním parteru v období červen až záři.
b) cca 1-2 projekce v období záři až květen.
c) cca 1-2 představení v období září až květen.
Každý rok po dobu udržitelnosti se uskuteční 6 kulturních akci.
g) Rámcové vymezeni potřebného vybavení pro realizaci činnosti
IT/AV technologie: Public Adress (mixpult, zesilovač a reproboxy), LCD projektor, prorrňtací
plátno.
Mobiliář: skládací židle.
h) Organizační a personálni zajištění Činnosti
Zaměstnanci Galerie Felixe jeneweina Města Kutné Hory jako partnera projektu a členové
spolku Klubu přátel GFJ.
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a) Název programové činnosti
Kulturní a umělecké vzdělávání, přednášky
b) Forma činnosti
jednorázové přednášky v oblasti kulturnÍho a uměleckého vzdělávání.
C) Prostory, v nichž se bude programové činnost odehrávat
Přednášky se budou konat ve Dvorním domku v prostorách:
Místnosti D 1.01; D 1.02; zahradní parter
d) stručný popis Činnosti
Programová činnost zahrnuje nás|edujÍcÍ typy kulturně vzdělávacích akcí:
Přednášky: historie, architektura, umělecká řemesla a umění v kontextu místa a regionu.
e) CIlové skupiny Činnosti a počet účastníků činnosti
veřejnost zejména z Kutné Hory a okolí, ale i návštěvníci Kutné Hory.
plánovaný počet návštěvníků každé akce v prvním roce fáze udržitelnosti projektu je 20, tj.
celkem 60 osob.
f) Rozsah činnosti
Každý rok po dobu udržitelnosti se uskuteční 3 přednášky.
g) Rámcové vymezeni potřebného vybavení pro realizaci Činnosti
IT/AV technologie: zvuková - audio technika, pódiová technika, osvětlovacI technika.
Mobiliář: stoly, židle (křesla).
h) Organizační a personální zajištěni činnosti
Zaměstnanci Galerie Felixe jeneweina Města Kutné Hory jako partnera projektu a externí
lektoři.
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